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                 Grupo de Trabajo Encargado de considerar el




                Proyecto de Declaración de Antigua Guatemala


“Por una política integral de lucha contra las drogas en las Américas”
COMENTARIOS DE LA MISIÓN PERMANENTE DE EL SALVADOR
SOBRE EL PROYECTO DE DECLARACIÓN DE ANTIGUA GUATEMALA
“POR UNA POLÍTICA INTEGRAL DE LUCHA CONTRA LAS DROGAS en las Américas”
http://scm.oas.org/pdfs/2013/AG05928S.pdf  
DECLARACIÓN DE ANTIGUA GUATEMALA

“POR UNA POLÍTICA INTEGRAL DE LUCHA CONTRA

LAS DROGAS EN LAS AMÉRICAS”

LAS MINISTRAS Y MINISTROS DE RELACIONES EXTERIORES Y JEFAS Y JEFES DE DELEGACION DE LOS ESTADOS MIEMBROS DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS (OEA), reunidos en Antigua, Guatemala, en el marco de la celebración del Cuadragésimo Tercer periodo ordinario de sesiones de la Asamblea General de la OEA,

RECONOCIENDO que el problema mundial de las drogas ilícitas se ha convertido en un desafío multidimensional y que demanda un enfoque integral, el cual incluye los impactos en la salud y las relaciones de convivencia social, la violencia y criminalidad, la integridad de las instituciones democráticas y las políticas públicas, el desarrollo y los mercados;

Párrafo alternativo

RECONOCIENDO que el problema mundial de las drogas, constituye un reto de alcance global que incide negativamente en la salud pública, la seguridad y el bienestar de toda la humanidad y también debilita las bases del desarrollo sostenible, de los sistemas jurídicos, de la estabilidad política y económica, y de las instituciones democráticas, lo que constituye una amenaza para la seguridad, la democracia, la gobernabilidad y el Estado de Derecho 
REITERANDO la necesidad de cooperar conjuntamente a fin de enfrentar con eficiencia y eficacia los desafíos, amenazas, riesgos y vulnerabilidades del problema de las drogas en las Américas, de manera conjunta mediante estrategias comunes e integrales;
RECONOCIENDO que la política global contra las drogas se ve desafiada por la persistencia de los canales ilícitos de producción, tráfico y consumo dominados por poderosas organizaciones criminales transnacionales y locales, y que esos canales tienden a reproducirse y concentrarse en cada país con diferente intensidad, por lo cual crece y se expande la prevalencia del consumo en el hemisferio;

Párrafo alternativo:

RECONOCIENDO que la política global contra las drogas debe responder a los desafíos que representa la producción, tráfico  y consumo de drogas, los cuales afectan a cada país con diferente intensidad;

CONVENCIDOS que las políticas de drogas deben centrarse en el bienestar del individuo y en su entorno, y en los principios de justicia, derechos humanos, desarrollo y salud, y resaltando que las estrategias deben ganar integralidad afianzando la perspectiva de mitigación de daños al individuo, la familia y la sociedad mediante un abordaje multisectorial y multidisciplinario;

Párrafo alternativo:

CONVENCIDOS que las políticas para atender el problema mundial de las drogas, deben complementarse bajo los principios de integralidad, responsabilidad común y compartida, bajo la perspectiva de mitigación de daños al individuo, la familia y la sociedad mediante un abordaje multisectorial y multidisciplinario, con pleno respeto a los derechos humanos;

REITERANDO asimismo la necesidad de fortalecer el Estado y sus las políticas y estrategias sociales del Estado, en particular la de educación y salud, así como la de seguridad ciudadana para prevenir la adicción a las drogas y el delito; la mejor prevención de las adicciones y del delito;

PREOCUPADOS por el aumento de la delincuencia y violencia que genera el narcotráfico y conscientes de la necesidad de reducir la violencia vinculada a las drogas ilícitas y los delitos conexos enfatizando el papel del Estado como promotor de paz y no de violencia;
PREOCUPADOS asimismo porque el flujo de armas de fuego y municiones se ha constituido en un problema fundamental que alimenta y fortalece al narcotráfico de manera desmedida y que el lavado de activos vinculado a las actividades del narcotráfico distorsiona  el funcionamiento de algunos sectores de las economías nacionales; 

Párrafo alternativo:

PREOCUPADOS asimismo porque la fabricación y el tráfico ilegal de armas de fuego, sus componentes y municiones,  al igual  que el lavado de activos, se han constituido en una fuente que alimenta y fortalece al narcotráfico de manera desmedida, distorsionando el desarrollo económico y social;
RECONOCIENDO por otro lado la importancia de que en relación al problema de las drogas, las adicciones y sus impactos diversos, gobiernos y sociedades del hemisferio a diferentes niveles –municipales, sub nacionales y nacionales- exploren salidas distintas a las convencionales, bajo criterios de mitigación de daños, principios de dignidad humana y respeto a la pluralidad de políticas, que son propias de la democracia y congruentes además con el espíritu de las convenciones universales y hemisféricas sobre derechos humanos, inclusión social, respeto a la diversidad y trato digno, y que, por otro lado, pueden ser fuente de aprendizaje global para la evolución de las políticas vigentes;

Párrafo alternativo:

RECONOCIENDO que las diversas manifestaciones del problema mundial de las drogas requiere de nuevas y distintas iniciativas para su abordaje de forma integral, equilibrada y multidisciplinaria, alientan a la búsqueda de nuevas soluciones  incorporando las prioridades de cada Estado, en observancia a los principios de respeto a la soberanía y a la no intervención en los asuntos de otros Estados, la responsabilidad común y compartida de todos los Estados, en concordancia con su ordenamiento jurídico interno y con el pleno respeto del derecho internacional y las normas y principios de la Carta de la OEA y la Carta de las Naciones Unidas;

RECORDANDO El mandato encomendado por los Jefes de Estado y de Gobierno, reunidos en la VI Cumbre de las Américas, para la elaboración de un informe sobre el problema de las drogas en las Américas, con el objeto de analizar los resultados de las actuales políticas en el hemisferio y explorar nuevos enfoques para fortalecer esta lucha y para ser más efectivos en el abordaje de esta problemática en el corto plazo,  y que dicho informe será la base de reflexión para las discusiones políticas sobre alternativas de lucha contra las drogas en las Américas y contribuir a la formulación de estrategias nacionales, subregionales y hemisféricas;

DECLARAN:

1. Que es fundamental que el hemisferio continúe avanzando de manera coordinada en la búsqueda de soluciones  efectivas bajo un enfoque integral y equilibrado una política de drogas adoptando un enfoque que incorpore plenamente la las dimensiones de salud pública, educación e integración social, junto a la seguridad preventiva y el combate al narcotráfico y a la delincuencia organizada transnacional derivada de dicha actividad, a la delincuencia organizada, el fortalecimiento de las instituciones democráticas, y la mayor presencia del Estado en el territorio, así como el impulso del desarrollo local y nacional, a fin de construir una estrategia integral que mitigue los daños, y se reduzcan las amenazas y los riesgos de las adicciones, la violencia y el delito asociados a ella, a la vez que se afianzan las oportunidades de bienestar social y mayores niveles de seguridad a los habitantes de la región;
2. Que es necesario fortalecer la arquitectura de cooperación hemisférica, revitalizando y dando mayor efectividad al principio de responsabilidad compartida; movilizando recursos en congruencia con la aspiración de edificar conjuntamente una política integral de drogas; desarrollando mecanismos de intercambio de información y experiencias entre países, subregiones y localidades que elevan la confianza y la eficiencia de la política; generando enfoques, proyectos, programas y políticas que contribuyan de manera solidaria al aprendizaje colectivo y la defensa común ante las amenazas que tienen diferentes impactos y manifestaciones en cada país, pero el mismo origen; e identificando un sistema de indicadores que permita medir globalmente los avances de la política de drogas en el hemisferio, al mismo tiempo que pondera los objetivos nacionales;
Párrafo alternativo 2:

Que es necesario fortalecer la cooperación hemisférica, revitalizando y dando mayor efectividad al principio de responsabilidad común, compartida y diferenciada; movilizando recursos a través de la cooperación en sus distintas modalidades, que apoyen la formulación, ejecución y seguimiento de los proyectos, programas y políticas, que contribuyan de manera efectiva al abordaje integral del narcotráfico y de la delincuencia organizada transnacional, amenazas que tienen diferentes impactos y manifestaciones en cada país, pero el mismo origen; 

Párrafo adicional 2bis

Que es prioritario fortalecer el Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM) y su sistema de indicadores, siempre bajo los principios que rigen su proceso como lo son  el respeto a la soberanía, la jurisdicción territorial y el orden jurídico interno de los Estados, la reciprocidad, responsabilidad compartida, integralidad y equilibrio en el tratamiento del tema y la observancia de la Estrategia Hemisférica sobre Drogas y los acuerdos e instrumentos internacionales vigentes.
3. El compromiso de mejorar las capacidades del Estado, fortaleciendo sus instituciones, elevando su profesionalización, mejorando sus políticas y mecanismos de coordinación, en el ámbito de sus competencias, a fin de enfrentar las amenazas relacionadas con el problema mundial de las drogas y sus diversas manifestaciones; multidimensional de las drogas ilícitas y emprender estrategias integrales;
4. Que la adicción a las drogas es un problema de salud, por lo que se hace necesario fortalecer los sistemas nacionales de salud, particularmente en las áreas de prevención y tratamiento y, desarrollar a la vez, una evaluación de dichos sistemas que nos permita identificar las acciones necesarias para enfrentar este flagelo;

Párrafo alternativo 4:

Que la adicción a las drogas, visto como problema de salud, requiere de un abordaje integral y multidisciplinario que incluya el fortalecimiento de los sistemas nacionales de salud, particularmente los servicios en las áreas de prevención y tratamiento, así como los de educación y de asistencia social;

5. Que para reducir los niveles de violencia asociados a las drogas, resulta esencial aplicar medidas de control más eficaces para evitar la fabricación ilícita, el desvío y tráfico ilegal de armas de fuego hacia las organizaciones criminales, en congruencia con los instrumentos nacionales e internacionales sobre la materia;
6. El compromiso de redoblar los nuestros esfuerzos nacionales, aprovechando las oportunidades de cooperación internacional, mediante medidas nacionales y de la cooperación internacional para prevenir, detectar y sancionar la prevención, detección y sanción de operaciones nacionales e internacionales relacionadas con el lavado de activos provenientes de la delincuencia organizada transnacional, del crimen organizado, particularmente la narcoactividad,  así como para evitar el acceso de esos capitales y activos a nuestros sistemas financieros, lo cual produce distorsiones en el comportamiento de nuestras economías las economías nacionales, ya sea por medio del sistema financiero o de cualquier otra actividad económica;
7. Que cada Estado, en el marco de sus esfuerzos nacionales ante el problema mundial de las drogas, tiene la potestad de evaluar de conformidad con su legislación interna, como parte de la construcción de una política integral de drogas en el hemisferio, que adopta un enfoque multidimensional, se requiere: incorporar los aprendizajes de algunos países y gobiernos sub-nacionales que han despenalizado la posesión y consumo personal de drogas ilícitas; y el impacto que esas medidas tienen en la salud, el crimen en las calles, el descongestionamiento en el sistema judicial y en la disminución de la población carcelaria;
8. Facilitar la creación de mecanismos alternos para el combate a las drogas a fin de fortalecer el desarrollo económico local, mediante entre otros, la legalización para fines medicinales de algunos cultivos ilícitos, que son importantes para poblaciones locales;

Párrafo alternativo 8:

La necesidad de implementar mecanismos de desarrollo alternativo para fortalecer el desarrollo económico local;

ACUERDAN:
9. Encomendar a la Secretaría General que elabore una propuesta de actualización de la Estrategia Hemisférica sobre Drogas de la OEA con base al debate político, la presente Declaración de la Cuadragésimo Tercer periodo ordinario de sesiones de la Asamblea General y el Informe sobre el Problema de las Drogas en las Américas y que al mismo tiempo incluya en dicha actualización un enfoque integral y balanceado de salud pública, ciencia, seguridad, desarrollo y protección social, derechos humanos, prevención de la violencia, que se establezcan indicadores de evaluación de resultados, y lo presente para su aprobación en un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de la OEA en el mes de febrero de 2014 a realizarse en Guatemala;

Párrafo alternativo 9:

Encomendar a la Secretaría General para que, por medio de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD), convoque a una reunión técnica para dar seguimiento a los compromisos de la presente Declaración, de las Resoluciones que sobre la materia resulten del Cuadragésimo Tercer Período Ordinario de sesiones de la Asamblea General y del Informe sobre el Problema de las Drogas en las Américas de la Secretaría General de la OEA, así como  los objetivos y metas plasmadas en la Estrategia Hemisférica sobre Drogas y su Plan de Acción y presente  sus resultados  en el Informe Anual 2013 de la CICAD, en una Reunión antes del XLIV Período Ordinario de Sesiones de la Asamblea General;

10. Solicitar a la Secretaría General que apoye a con el apoyo de los Estados miembros realice las acciones necesarias para lograr en la implementación de la presente Declaración.
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